HRVATSKI  VATERPOLSKI  SAVEZ




2. LIGA 2013
           Zagreb, Savska 41.                                                                                              PZN HVS-a

tel. 01 / 3012306, 3012307, 3012308, 3012309                                                      Poljudsko šetalište bb
fax. 01 /3012311                                                                                                      tel./fax: 021 381 015

e-mail : vaterpolo@hvs.hr                                                                                        e-mail: pzn@hvs.hr
Broj:  089 / 2013
Na temelju odredbe iz čl. 35. Statuta Hrvatskog vaterpolskog saveza (u daljnjem tekstu Statuta HVS), Upravni odbor HVS-a je telefonskim putem  donio je sljedeće :

P R O P O Z I C I J E
 PRVENSTVA DRUGE HRVATSKE VATERPOLSKE LIGE  ZA  SENIORE ZA 2013.  GODINU
I.  TEMELJNE  ODREDBE
1.  Opće  odredbe

Članak  1.

Prvenstvo Druge Hrvatske vaterpolske lige za seniore za  2013. godinu (u daljnjem tekstu: prvenstvo) odigrava se u dvije skupine : " SJEVER "  i  " JUG ".

Natjecanje priređuje Hrvatski vaterpolski savez, a provode ga voditelji natjecanja putem  Povjerenika HVS-a
Sjedište u Splitu-PZN HVS-a, Poljudski put bb
POVJERENIK HVS-a  ZA NATJECANJE:  

Milivoj  Bebić.

21000 Split, Viška 25

e-mail : pzn@hvs.hr


Mob. 091 10 10 500
fax/tel ured:  021381 015

 Voditelj skupine " SJEVER " 


Voditelj skupine "JUG" 
Robert Jambrović




Srđan Dragojević

10000 Zagreb, Botićev trg 2


20000  Dubrovnik, I.Vojnovića 31 a
Faks:



                              Faks: 020 311 188
Mob.  098 173 5876



Mob.  098 200 332
e-mail :robert.jambrovic@gmail.com
               e-mail : srdan.dragojevic@ht.hr
Članak  2.
Prvenstvo se  igra  po FINA  vaterpolskim  pravilima, Pravilniku o vaterpolskim natjecanjima HVS-a, drugim  pravilnicima HVS-a i ovim Propozicijama.

2. Pravo  nastupa
2.1.  Klubovi  
2.1.1. Pravo  i  obveza  nastupa
 Članak  3.
Pravo nastupa imaju klubovi koji ispunjavaju tehničke uvjete, a prijave se do 15. lipnja 2013.
Pravo nastupa imaju i klubovi koji su završili s nastupom u višem stupnju natjecanja i to na način da je njihov krajnji plasma bez konkurencije a rezultatai postignuti na utakmicama Prvenstva ( bodovi i golovi) 
su važeći za redosljed svih ostalih klubova u skupini. 
Vaterpolo Klub NEUM iz Neuma nastupom u drugoj hrvatskoj ligi i prihvačanjem ovih Propozicija prihvača sve pravilnike i akte Hrvatskog vaterpolskog Saveza u punoj mjeri u slučaju poduzimanja bilo kakvih stegovnih mjera prema klubu ili pojednicima  na način da će iste biti važeće i pri takmičenjima pod plivačkim i vaterpolo savezom Bosne i Hecegovine.

VK Neum iz Neuma se obvezuje prilikom organizacije utakmica Prvenstva ispuniti sve sigurnosne uvijete za sudionike utakmice i gledatelje ,a sve sukladno pozitivnim zakonima i propisima Bosne i Hercegovine.

	                   SKUPINA " SJEVER "     

	    SKUPINA " JUG "

	
	

	
	

	                  JADRAN KOSTRENA
	                              GUSAR MLINI

	                  BRODOGRADITELJ BETINA
	                              KPK KORČULA

	                  BIOGRAD 
	                              JADRAN NEUM

	                  ADRIATIC ŠIBENIK
	                              CAVTAT

	
	

	
	


Klubovi su obvezni nastupiti sa dvije mlađe kategorije u natjecanju na 'B' prvenstvu Hrvatske (turnir po prijavi) ili u redovitom Prvenstvu ili Kupu  Hrvatske za mlađe kategorije u sezoni 2012/2013.
2.1.2. Sankcije  za  nenastupanje  odnosno  odustajanje od natjecanja
Članak  4.
Prvoj  momčadi  kluba II  lige koja ne nastupi u pojedinoj dobnoj mlađoj  kategoriji propisanoj u čl.3. ili odustane od  natjecanja  nakon  što  je  u  njemu  počeo  nastupati  odbit  će  se  u  Prvenstvu za  2014. (seniori)  godinu   tri  boda.Također   za  svaku  pojedinu  dobnu  kategoriju  u  kojoj  ne  nastupi  odnosno  odustane.
Otkazi i odustajanje - u skladu s odredbama članaka 72. i 73. Pravilnika o vaterpolskim natjecanjima i u skladu s ovim Propozicijama (mandantne kazne).
2.2.  Igrači
Članak  5. 
Na natjecanju klubovi imaju pravo nastupa s neograničenim brojem igrača koji ispunjavaju  slijedeće uvjete:

a) da su za klub uredno registrirani do POČETKA PRVENSTVA U GRUPI U KOJOJ KLUB NASTUPA UKLJUČUJUĆI IGRAČE KOJI ĆE BITI REGISTRIRANI NA DVOJNU REGISTRACIJU ODNOSNO USTUPLJENE IGRAČE,A SVE TEMELJEM REGISTRACIJSKOG PRAVILNIKA HVS-a.
b) da imaju u registracijskoj iskaznici upisano liječničku potvrdu o sposobnosti za nastup sukladno odredbi čl. 6. ovih Propozicija;
c) da nisu kažnjeni niti suspendirani;
Za svaku pojedinu utakmicu klub može prijaviti četrnaest igrača.

Klub kojemu je u prethodnom kolu igrač isključen na način da  mu je pokazan crveni karton ( mora napustiti klupu i sportski prostor )dok je igrač sjedio na klupi za rezervne igrače, u slijedećem kolu ili više kola (vrijeme trajanja kazne igrača po odluci disciplinskog suca) može prijaviti za utakmicu četrnaest (14) igrača, ali u sastavu ne može biti kažnjeni igrač.

Igrač koji je dobio crveni karton dok je sjedio na klupi za rezervne igrače automatizmom je suspendiran jednu (1) utakmicu (slijedeću), a po prijavi i više ako je tako odlučio disciplinski sudac.

Automatska suspenzija nastupa kada igrač bude isključen bez prava zamjene zbog grubosti ( brutality )

Ako je igrač isključen iz igre s pravom zamjene dok je sudjelovao aktivno u igri ( igrač u vodi ) pokazivanjem crvenog kartona od strane suca isti podlježe mogućnosti kazne temeljem prijave i odluke disc. suca.
U naravi nije nužno ako tako procijeni sudac podnijeti disc. prijavu protiv igrača u vodi isključanog s pravom zamjene što znači da za takve slučajeve dobivanja crvenog kartona ne važi pravilo automatske suspenzije. 

Članak  6.
Svaki igrač mora imati obavljen liječnički pregled, a datum pregleda, u odnosu na dan utakmice, ne smije biti stariji od 180 dana. Pregled mora biti upisan u igračevu registracijsku iskaznicu i potvrđen potpisom i faksimilom ovlaštenog liječnika specijaliste športske medicine ili med. rada.

Članak  7.
Ako klub nastupi s igračem koji nije registriran ili koji je nepravilno registriran ili koji je  suspendiran ili kažnjen, utakmica će se po službenoj dužnosti registrirati s 5 : 0 u korist  protivnika, a protiv kluba i njegova predsjednika, kao odgovorne osobe, pokrenut će se  disciplinski postupak. 

Ako klub ima registrirane igrače prvoligaških klubova na dvojnu registraciju ili ustupljene, njihovo nastupanje za reprezentaciju ili u natjecanju za  KUP  Hrvatske  za mlađe uzraste nije razlog za odgodu utakmice Druge lige kluba za koji nastupaju.




   
             Članak 8.
3. Treneri i dužnosnici 

Na klupi za pričuvne igrače mogu tijekom utakmice sjediti uz pričuvne igrače, tri (3) službene osobe kluba (trener, pomoćni trener, liječnik, direktor ili bilo koji dužnosnik kluba prijavljen u zapisnik
Treneri i drugi dužnosnici imaju pravo nastupa (sjedenja na klupi) ako nisu kažnjeni ili suspendirani i ako im u prethodnoj utakmici nije pokazan crveni karton.
U idućem kolu (slijedećoj utakmici) na klupi kluba čijem je treneru ili službenoj osobi pokazan crveni karton mogu sjediti tri (3) službene osobe ali ne i kažnjeni trener, pomoćni trener ili dužnosnik.

Treneri ili dužnosnik koji je dobio crveni karton automatizmom je suspendiran jednu (1) sljedeću utakmicu ili više ako je po prijavi tako odlučio disciplinski sudac. 
4. Bodovanje  
 Članak  9.
Pobjeda  donosi  pobjedniku  tri  boda, neriješen  rezultat  po  jedan  bod  svakoj  momčadi, a  izgubljena  utakmica  ništa  bodova   poraženoj  momčadi.

5. Utvrđivanje  redoslijeda u skupini

 Članak  10.
Redoslijed momčadi u grupi se određuje na slijedeći način:

Najbolji klub je onaj koji na natjecanju osvoji najviše bodova, a ostali klubovi se raspoređuju prema broju postignutih bodova.

Ako dva kluba postignu isti broj bodova, bolje je plasiran onaj klub koji je u  međusobnim utakmicama ostvario povoljniji rezultat. ( PRVO BODOVNO ZATIM MEĐUSOBNA GOL RAZLIKA ) Ako se radi o više od dva kluba, sastavlja se interna tablica između tih klubova te se  na temelju rezultata njihovih međusobnih utakmica određuje redosljed.
Ako se prema odredbama prethodnog stavka ne može utvrditi redoslijed, bolje je plasiran onaj  klub koji ima bolju ukupnu gol razliku na cijelom natjecanju.

Ako je i ta gol razlika ista za dva ili više klubova, bolje je plasiran onaj klub koji je na cijelom  natjecanju dao više golova. 

Ako se i po predhodnom stavku ne može utvrditi redosljed odigrat će se „majstorica“ na neutralnom terenu , a prije razigravanja za prvaka 2. Lige. U slučaju odustajanja jednog kluba automatizmom je pobjednik klub koji je prijavio nastup.
U slučaju razigravanja više klubova igrao bi se turnir između njih.

U slučaju odustajanja svih klubova koji bi trebali odigrati majstoricu prvak će se odrediti ždrijebom.Mjesto i vrijeme ždrijeba će odrediti voditelj.
Redoslijed se utvrđuje tablicom u kojoj su poredani svi klubovi.
Članak  11.
Voditelj skupine mora svakom klubu dostaviti konačnu tablicu skupine, sa pravima i obvezama klubova sukladno čl.12. ovih Propozicija.

Tablica se šalje e-mailom ili faxom i to do 12 sati drugog dana po odigranom posljednjem kolu grupe( nedjelja i praznici se ne računaju)
Članak 12.
Svaki klub može na tablicu iz prethodnog članka podnijeti prigovor Voditelju skupine s naznakom "za PZN ".

Prigovor se šalje e-mail-om ili faxom voditelju skupine do 12 sati slijedećeg dana po otpremanju tablice od strane Voditelja skupine.

Voditelj skupine će svoju odluku o prigovoru poslati e-mailom ili faxom podnositelju prigovora i svim drugim zainteresiranim do 12 sati slijedećeg dana po primitku prigovora.

Članak 13.
Prvoplasirani klub iz svake skupine stječe pravo i obvezu igranja u doigravanju za prvaka Druge lige 
.
Ako prvoplasirani klub jedne od skupina opravdano odustane od doigravanja pravo nastupa ima drugoplasirani klub. Ako i drugoplasirani klub odustane od doigravanja, utakmice za prvaka se neće igrati, a prvakom se proglašava klub koji je izrazio želju za nastupom. U slučaju opravdanog odustajanja oba prvoplasirana i drugoplasirana kluba prvak će biti određen ždrijebom između dva prvoplasirana.
Ako neki od klubova neopravdano odustane od doigravanja prema istom će se pokrenuti disc. postupak.
6. Doigravanje  za prvaka Druge lige
Članak   14.
U doigravanju se sastaju prvoplasirani klub iz skupine ''Sjever'' i prvoplasirani klub iz skupine ''Jug''.

Prva utakmica kao i druga uzvratna se igra  po odluci voditelja uz suglasnost sa Povjerenikom 
Zakazani termini se mogu promijeniti uz suglasnost klubova sudionika i Povjerenika lige.

Prvi susret igra se u mjestu koje će se odrediti ždrijebom kojeg će organitirati voditelj natjecanja.Vrijeme ždrijebanja će biti naknadno određeno o čemu će zainteresirani biti pravovremeno obaviješteni.
Klub koji odustane od doigravanja bit će sankcioniran sa oduzimanjem 3 boda u idućem prvenstvu na kojem nastupi u Sen. Kategoriji i mandantnom kaznom( čl.61-nedolazak na utakmicu)
Klubovi sudionici mogu odigrati samo jednu utakmicu ( majstoricu) na plivalištu koje zajednički predlože, te predlažu domaćina odnosno organizatora utakmice, o čemu pismeno obavještavaju voditelja  e-mail-om ili faxom najkasnije do datuma odigravanja zadnje utakmice Prvenstava tog dana  do 12,00 sati nakon čega voditelj donosi odluku.
Članak 15.
Ukupni pobjednik je klub koji je, ako se igraju dvije utakmice ostvario povoljniji rezultat (ako imaju isto bodova bolji je onaj klub koji ima bolju gol razliku na dvije utakmice) ili ako se igra jedna utakmica onaj klub koji pobijedi u toj utakmici. 
Ako su u obje utakmice klubovi postigli isti broj bodova i imaju istu gol-razliku, ili ako je i druga utakmica kao i prva  završila neriješeno, onda će se nakon druge utakmice ili ako se igra samo jedna utakmica nastaviti igranjem sukladno Pravilima vaterpolske igre WP 11.3 dok  se ne dobije pobjednik.( produžeci i peterci)
Članak 16.
Prvaku II. lige sezone 2013. g., HVS dodjeljuje pokal u trajno vlasništvo, te  zlatne medalje za prvo mjesto, a drugoplasiranom klubu srebrne  medalje za drugo mjesto.

Članak 17.
Odluku o igranju kvalifikacijske utakmice prvaka II. lige s posljednjim iz I B lige donijet će Upravni odbora HVS.  
II. SUSTAV  NATJECANJA
1. Opća  odredba

Članak 18.
Natjecanje se igra po dvostrukom bod sustavu jednokružno ili dvokružno.
III.   SVEČANOST  PRIJE  POčETKA  UTAKMICE  

Članak  19.
Deset  minuta  prije  početka  utakmice  vrši se predstavljanje, a  igrači obiju  momčadi  stati će  s  obje  strane  sudaca i to do suca prvi kapetan momčadi, pa onda dalje redom svi igrači po  brojevima  kapica.

Zatim  će  službeni  spiker  prozivati   igrače  i  to  prvo  momčad  u  plavim, a  zatim  momčad  u  bijelim kapicama  na  način, da  od  svake  momčadi  najprije  proziva  kapetana, a  potom  redom  po  brojevima  kapica  svakog  igrača.

Pošto  je  predstavio  igrače, spiker  će  predstaviti  suce, opunomoćenika HVS-a.

Na utakmicama doigravanja za prvaka Druge lige nakon predstavljanja svira se Državna himna.

IV.   SVEČANOST  PROGLAŠENJA   POBJEDNIKA
Članak  20.
Najkasnije petnaest minuta nakon završetka druge ili jedne utakmice ( majstorice)  doigravanja za prvaka Druge lige, ekipe će doći do mjesta na bazenu predviđenog za proglašenje pobjednika i dodjelu medalja.
Opunomoćenik HVS-a službeno će proglasiti pobjednika, te predati pokal i medalje nakon čega će se odsvirati državna himna. Ako HVS nije poslao predstavnika, opunomoćenok će organizirati dodjelu medalja.
V.    KALENDAR   IGRANJA  PRVENSTVA I  RASPORED  UTAKMICA

Članak  21.
Prvenstvo će se odigrati u dogovoru sa voditeljem grupa i klubova isključivo tijekom sedmog i osmog mjeseca 2013 god , a po zajednički ždrijebanom i utvrđenom rasporedu.

Kalendar igranja pojedinih kola i raspored utakmica u kolu, priloženi su uz ove Propozicije i čine njihov sastavni dio.
Utakmice se moraju igrati u dane utvrđene kalendarom i rasporedom utakmica.

Izuzetno od odredaba prethodnog stavka Voditelj skupine može odobriti odnosno odrediti promjenu utvrđenog datuma igranja utakmice na traženje kluba 7 dana prije, uz suglasnost kluba protivnika, a termin koji će zajednički dogovoriti mora biti prije idućeg kola. 
Suglasnost protivnika nije neophodna ako su takve okolnosti više sile i sl. da je utakmica morala biti odgođena, te će odluku donjeti Voditelj uz suglasnost sa Povjerenikom HVS-a.
Voditelj ne može odobriti promjenu utvrđenog datuma igranja utakmice zbog priprema i nastupa igrača u reprezentaciji. 

VI.   VRIJEME  POČETKA  UTAKMICE 
Članak 22. 
Utakmice počinju između 12:00  i  21:30 sati osim posebno dopuštenim slučajevima od strane Voditelja skupine. Klub domaćin je u tom slučaju dužan zatražiti od Voditelja skupine najmanje 7 (sedam) dana ranije dopuštenje o promjeni utvrđene satnice.
Vrijeme početka utakmica na svim plivalištima utvrđeno je u satnici koja je priložena uz ove Propozicije i čini njihov sastavni dio.
Članak 23.
Klub domaćin može, uz rezervu iz st. 1. čl. 25. ovih Propozicija, utvrđeno vrijeme početka utakmice promijeniti pod uvjetom da njegova pismena obavijest o tome bude najmanje 7 dana ranije dostavljena gostujućem klubu, svim delegiranim službenim osobama i Voditelju skupine.

VII.   NEODIGRANE  I  NEDOVRŠENE  UTAKMICE

Članak 24.
U slučajevima neodigranih i nedovršenih utakmica vrijede odredbe čl. 74. - 85. Pravilnika o vaterpolo natjecanjima. 

VIII.  TEHNIČKI  UVJETI
1.  Plivalište


 Članak  25.
Utakmice se igraju  na plivalištima, koja ispunjavaju uvjete Pravilnika o vaterpolo  natjecanjima.
UO HVS može na poseban zahtjev kluba  za ovu natjecateljsku sezonu odobriti nastup klubovima koji ne ispunjavaju u potpunosti uvjete iz stavka 1. ovog članka

Popis redovnih i alternativnih plivališta, na kojima će pojedini klubovi igrati kao domaćini, priložen je uz ove Propozicije i čini njegov sastavni dio.
Rukovodstvo utakmice će na sastanku 1 sat prije početka utakmice provjeriti da li su na plivalištu ispunjeni propisani uvjeti.

2.  Igralište

Članak  26.
Utakmice se igraju na igralištu dimenzija 30 x 20 m sa golovima i oznakama na igralištu sukladno pravilima FINA-e. 
3.  Klupe  za  pričuvne  igrače
Članak  27.
Klupe za pričuvne igrače moraju biti postavljene na suprotnoj strani od stola rukovodstva utakmice sukladno FINA-e vaterpolskim pravilima.
Na klupi za pričuvne igrače mogu sjediti tri dužnosnika (trener, pom. trener ili teh. rukovoditelj) i sedam pričuvnih igrača. Dužnosnici moraju imati licencu HVS-a i biti jednoobrazno odjeveni, u dugim hlačama ili kratkim hlačama do koljena, tzv. bermudama i obvezno u  zatvorenoj obući.
Zabranjeno je odjevanje u kratkim sportskim hlačama zašto će se poduzeti mjera mandatne kazne.
Klub domaćin određuje koje će strane igrališta zauzeti momčadi na početku utakmice.

4.  Temperatura  mora (vode)

Članak  28.
Minimalna temperatura mora (vode) je 20 ( C.

5.  Lopte

Članak  29.
Igra se loptama marke " Turbo " ili „Mikasa“

6.  Kapice

Članak  30.
Momčad koja  je u  rasporedu  utakmice  prvoimenovana, igra  u  bijelim kapicama ili u kapicama “klupske boje”, a  drugoimenovana  momčad   igra  u  plavim kapicama ili u kapicama “klupske boje” koje se moraju raspoznatljivo razlikovati od boje kapica prvoimenovanog kluba.

Klub  domaćin  mora  osigurati  po jedan pričuvni  komplet  bijelih  i  plavih  kapica na plivalištu za sve vrijeme trajanja utakmice. Ako momčad ne igra u bijelim odnosno plavim kapicama obavezna je osigurati pričuvni komplet kapica “klupske boje”.

Kapice  moraju  imati  brojeve  od   1  do  14.

7. Uređaji  i  rekviziti

Članak  31.  
Pola sata prije početka utakmice, pa sve do njenog završetka, na plivalištu moraju biti   slijedeći uređaji i rekviziti : 

1. odgovarajuće igralište s golovima i oznakama; 
2. propisni vaterpolski semafor s dva segmenta za pokazivanje 30 sek;
3. dva vaterpolska sata ( kronometar ) promjera najmanje 10  cm;
4. zastavice za signalizaciju i to : bijela, plava, crvena i žuta;
5. komplet pričuvnih bijelih i plavih kapica ;
6. pokazivači druge osobne greške igrača; 

7. ozvučenje;
8. dovoljan broj obrazaca : prijave momčadi, zapisnika za vođenje utakmice i disciplinskih   prijava; 

9. pet lopti istovrsne marke- „Turbo“ ili „ Mikasa“ 
IX.  ALTERNATIVNA  PLIVALIŠTA
Članak 32.
Alternativna plivališta moraju udovoljavati uvjetima iz Pravilnika o vaterpolskim natjecanjima HVS-a i ovih Propozicija.

U slučaju da se na sastanku jedan sat prije početka utakmice ustanovi da na plivalištu ne postoje uvjeti predviđeni Pravilnikom o vaterpolskim natjecanjima i ovim Propozicijama (temperatura vode, ispravni uređaji i sl.) i da se do zakazanog početka utakmice nedostaci ne mogu otkloniti, utakmica će se odigrati u zakazano vrijeme na alternativnom plivalištu.

Troškove putovanja gostujuće momčadi i članova rukovodstva na alternativno plivalište i natrag snosi klub domaćin.

Alternativni bazen (tehnički ispravan) mora biti najbliži mjestu domaćina utakmice.                     
Ukoliko klub domaćin odredi za alternativni bazen udaljeniji bazen dužan je onda platiti razliku troškova putovanja gostujuće momčadi i članova rukovodstva.

X.  VRIJEME  TRAJANJA  IGRE,  PROMJENA  STRANA, ODMOR IZMEĐU ČETVRTINA

Članak  33.
Utakmica traje 4 x 8 minuta stvarne ( čiste ) igre.
Momčadi mijenjaju strane i klupe  poslije druge četvrtine.

Između prve i druge te treće i četvrte četvrtine odmor traje dvije minute, a između druge i treće četvrtine  odmor traje pet minuta.
XI.  RUKOVODSTVO  UTAKMICE  

Članak  34.
Rukovodstvo  utakmice  sastoji  se  od :

1.  sudaca

2.  liječnika

3.  kontrolora posjeda  lopte ( mjeritelja 30 sek. )

4.  mjeritelja vremena (glavnog vremena)

5.  tajnika - zapisničara

6.  opunomoćenika HVS-a
7.  supervizora po posebnoj odluci Povjerenika
Svi navedeni za vrijeme utakmice sjede za stolom redom kojim su navedeni.

Službeni spiker nalazi se do stola rukovodstva na posebnom mjestu. On tijekom utakmice  gledateljima putem razglasa priopćava podatke i zanimljivosti u svezi s utakmicom i  natjecanjem, ali ne smije koristiti razglas u navijačke svrhe. Obvezan je u svemu postupati  prema uputama i nalozima opunomoćenika HVS-a.  
Članak  35.
Opunomoćenika HVS-a određuje Voditelj skupine uz konzultaciju sa Povjerenikom, s popisa koji utvrđuje Upravni odbor HVS-a.

Suce delegira Voditelj skupine uz konzultaciju sa Povjerenikom, s popisa koji utvrđuje Upravni odbor HVS-a.
Voditelj skupine može kada procjeni (ili kada se ukaže potreba) delegirati službene osobe koje nisu na priloženoj listi službenih osoba, ali su na listi Jadranske, Hrvatske I i I B lige, uz konzultaciju sa Povjerenikom HVS-a. Prema potrebi može delegirati i aktivnog suca kao opunomoćenika. U slučaju delegiranja službene osobe koja nije na listi priloženoj uz Propozicije, odnosno nije iz mjesta odigravanja utakmice klub domaćin je dužan toj osobi isplatiti trošak kao osobi koja ie na listi priloženoj uz ove Propozicije. Razliku troškova snosi HVS (preko 300 km udaljenosti u dolasku i povratku )

Tajnika - zapisničara, mjeritelja vremena, kontrolora posjeda  lopte i golne suce određuje i osigurava  mjesna Podružnica vaterpolskih sudaca i opunomoćenika na zahtjev kluba domaćina.

Nazočnost liječnika (obveznu) osigurava klub domaćin.

 1.  Prava  i  dužnosti  opunomoćenika  HVS-a

Članak  36.
1. Svi opunomoćenici na 2.hrvatskoj ligi će biti delegirani sa liste koju su predložile podružnice sudaca i delegata po odluci UO HVS-a 
2.Opunomoćenik HVS-a ima pravo tumačenja Propozicija i pravo donošenja odluka o svim događajima osim onih u nadležnosti sudaca utakmice te kontrolirati ponašanje sudionika i  to prije, za vrijeme i nakon utakmice.

Članak 37.
Na sastanku prije početka utakmice opunomoćenik HVS-a dužan je :

a) rukovoditi sastankom koji se održava jedan sat prije početka utakmice i o  tome sastaviti zapisnik, a sastanku obvezno moraju biti nazočni suci i opunomoćenik kluba domaćina te po potrebi i gostujućeg kluba
b) provjeriti uplate klubova HVS-u i podmirenje putnih računa i pristojbi članovima rukovodstva utakmice;
c) opunomoćenik HVS-a obvezan je odmah po završenom sastanku nazvati Voditelja skupine i obavijestiti ga ukoliko suci nisu nazočni ili se pojave neki drugi problemi oko organizacije utakmice.

Članak  38.
Prije početka utakmice opunomoćenik HVS-a dužan je :

a) uz pomoć opunomoćenika kluba domaćina identificirati najmanje jednu osobu, koja će u slučaju potrebe zamijeniti nekoga od članova rukovodstva navedenih u čl. 37. pod brojem 3, 4 i 5.  

b) prekontrolirati igralište, uređaje i rekvizite, kao i prijavljene ekipe
c) prekontrolirati ispravnost registracije igrača i liječničkih pregleda. 

d) pravodobno obaviti sve pripreme kako bi utakmica započela u predviđeno vrijeme

e) u slučaju žalbe istu zaprimiti
Članak  39.
U tijeku utakmice opunomoćenik HVS-a je dužan :

a) obratiti pozornost na rad rukovodstva, ponašanje igrača i gledatelja, trenera, tehničkih  rukovoditelja i pričuvnih igrača;
b) u iznimnim i neophodnim slučajevima intervenirati kod suca i to samo u prekidima igre (pomoću osobne zviždaljke), te na zahtjev suca narediti poduzimanje pojedinih mjera.

Članak   40.
Poslije završetka utakmice opunomoćenik HVS-a je dužan :

a) kontrolirati i ovjeriti zapisnik utakmice;  

b) primiti žalbu i zaprimiti pristojbu, uzeti potrebne izjave u svezi s podnijetom žalbom;
c) odmah nakon utakmice izvijestiti Voditelja skupine o rezultatu utakmice, i o ostalim događajima tijekom iste; 

d) 30 minuta po završetku utakmice putem telefaksa domaćina-organizatora dostaviti Voditelju skupine : izvješće, zapisnik sa utakmice, eventualne disciplinske prijave sa svim izjavama, eventualne žalbe, na faks Voditelja skupine;
e) Zapisnik sa utakmica putem telefaksa domaćina  dostaviti u roku od 30 minuta za :

leo.krsticevic@hvs.hr   Fax: 01 301 23 11
vaterpolo@hvs.hr        Fax: 01 301 23 11
f) U roku od 24 sata običnom poštom poslati svu dokumentaciju sa utakmice na adresu Voditelja skupine. 

g) pristojbe od eventualnih žalbi uplatiti u korist  HVS-a na žiro račun : 2360000-1101430414

Članak  41.
a) obaviti analizu suđenja sudaca utakmice.

b) Voditelju skupine dostaviti ocjenjivački list u roku od 24 sata.
3.  Dužnosti suca

Članak 42.
1. Svi suci  za 2.hrvatsku ligu će biti delegirani sa liste koju su dostavile podružnice sudaca i delegata a usvojene od UO HVS-a
2. Suci obavljaju svoje dužnosti u smislu Pravila vaterpolske igre .
XII.  IZOSTANAK SUCA

Članak 43.
Ako do početka utakmice ne dođe jedan ili oba suca, a ne uspije se putem Voditelja skupine i povjerenika HVS-a 

naći zamjena, odnosno zamjene, utakmica se neće odigrati.

Ne odigrana utakmica će se odigrati u roku od 24 sata od zakazane.
Iznimno, opunomoćenik može odlučiti da se utakmica odigra i sa jednim sucem ali isključivo uz pisanu suglasnost oba kluba.
XIII.   IZOSTANAK OPUNOMOĆENIKA HVS-a

Članak 44.
Ukoliko se do početka utakmice na plivalištu ne pojavi određeni opunomoćenik HVS-a, tada će se klubovi dogovoriti tko će od prisutnih dužnosnika obaviti tu zadaću s tim da prednost imaju osobe s liste opunomoćenika HVS-a.

Ukoliko klubovi ne postignu dogovor tu dužnost će preuzeti prvoimenovani sudac i utakmica treba početi u zakazano vrijeme.

Članak 45.
Osoba koja zamjeni izostalog opunomoćenika HVS-a, mora obaviti sve zadaće opisane u čl. 36. - 40. iz Propozicija.

XIV.   OBVEZE  KLUBA  ORGANIZATORA

Članak  46.
Pored obveza utvrđenih Pravilnikom o vaterpolskim natjecanjima i ovim Propozicijama i drugim njihovim odredbama, klub organizator je obvezan:
1. na vidnome mjestu na plivalištu istaknuti zastavu Republike Hrvatske;
2. osigurati nesmetan trening gostujućem klubu dan utakmice između 9:00 i 13:00 sati ( najmanje 6 sati prije početka susreta);
3. snositi sve troškove tehničke organizacije (tajnik - zapisničar, mjeritelji vremena, golni suci, liječnik, redarske službe);
4. staviti opunomoćeniku na raspolaganje po jedan primjerak ovih Propozicija, Pravilnika o vaterpolskim natjecanjima i Disciplinskog pravilnika HVS-a;
5. osigurati sve potrebne uređaje i rekvizite iz članka 31. Propozicija;
6. osigurati da 30 minuta prije početka utakmice budu spremni stol rukovodstva i svi  uređaji i rekviziti, te da mjeritelji vremena, tajnik - zapisničar i golni suci budu nazočni kod stola odjeveni u bijelo;
7. osigurati red na plivalištu uz snošenje svih troškova s tim u svezi;
XV.   ODRŽAVANJE  REDA  NA  PLIVALIŠTU

Članak  47.
Za održavanje reda na plivalištu odgovoran je klub organizator, koji je obvezan postupati sukladno 'Zakonu o sprječavanju nereda na športskim natjecanjima', te uputama i nalozima opunomoćenika HVS-a.

Sukladno prethodnom stavku zabranjuje se uporaba svih sredstava koja na nesportski način ometaju regularni tijek utakmice.

Klub domaćin obvezan je pravovremeno izvršiti prijavu javnog skupa Policijskoj upravi, a na zahtjev Opunomoćenika HVS-a, istu dostaviti na uvid.

Obvezna je nazočnost redarske službe

Zapisnički stol i prostor za kretanje suca osigurati  od gledateljstva kao i klupe za rezervne igrače. 

XVI.  ŽALBENI   POSTUPAK

Članak  48.  
Žalbe se mogu podnositi sukladno odredbama članaka Pravilnika HVS-a o vaterpolskim natjecanjima. (čl. 83. – čl. 103.)

Članak  49.
Po vremenu ulaganja žalbe se mogu podnositi :

a)  prije početka utakmice

b)  poslije završetka utakmice.

Članak  50.
Prije početka utakmice žalba se može uložiti zbog povrede Pravilnika o vaterpolskim  natjecanjima ili ovih Propozicija.
Takva se žalba uz istodobnu uplatu pristojbe predaje opunomoćeniku najkasnije 30 minuta prije početka utakmice i mora biti riješena prije početka utakmice.

Odluka koju donese opunomoćenik  o žalbi je konačna.

Članak  51.
Zbog  povrede  Vaterpolskih  pravila  počinjene  za  vrijeme  utakmice,  žalba  se  može  uložiti  tek  po  završetku  utakmice.

Takva žalba se uz istodobnu uplatu pristojbe može usmeno najaviti opunomoćeniku  najkasnije 15 minuta po završetku utakmice.

Pismeno obrazloženje žalbe može se predati opunomoćeniku  u roku od jednog sata  poslije usmene najave.

Odluka  o žalbi u prvom stupnju donosi Voditelj natjecanja.
Članak  52.
Žalbu može podnijeti opunomoćenik kluba ili kapetan momčadi.  

Članak  53.
Vrijeme usmene najave žalbe (s pripomenom o istodobnoj uplati odnosno neuplati pristojbe), vrijeme predaje pismenog obrazloženja žalbe i sadržaj odluke nadležnog opunomoćenika  moraju biti upisani u  zapisnik s utakmice.

Članak  54.
Pristojba za žalbu iznosi 800,00 kn i uplaćuje se u gotovini na ruke Opunomoćenika, koji je obvezan izdati potvrdu o izvršenoj uplati. Ukoliko se iznos ne uplati u gotovini, onda je žalitelj dužan prvog radnog dana, nakon utakmice, uplatiti iznos od 800,00 kn. na žiro račun HVS-a, i to do 12 sati., a kopiju uplate poslati voditelju natjecanja. U protivnom žalba se odbacuje.
Ako se žalba usvoji, pristojba se vraća podnositelju.

Ako se žalba odbaci ili odbije,  pristojba ostaje HVS-u te  se uplaćuje na žiro račun br.:  2360000-1101430414, primatelj: Hrvatski vaterpolski savez, Savska cesta 41/8. , 100000 Zagreb, svrha : Žalba Druga liga – utakmica  ( navesti podatke o utakmici )
Ako podnositelj povuče žalbu, nema pravo na povrat plaćene pristojbe.

Članak  55.
Voditelj skupine može žalbu :
1. odbaciti, ako je nepravodobno najavljena ili ako je pismeno obrazloženje žalbe predano poslije isteka roka;
2. odbiti, ako zaključi da je neosnovana;
3. usvojiti, ako zaključi da je osnovana. U tome slučaju će odlučiti o mjestu i vremenu igranja nove utakmice vodeći računa o održavanju kalendara natjecanja odnosno satnice.

XVII.  DOPRINOS KLUBOVA ZA POKRIĆE TROŠKOVA PROVOĐENJA PRVENSTVA

Članak  56. 

Radi pokrića troškova provođenja prvenstva svaki klub  dužan je :
Uplatiti iznos od 2.000,oo kn do 08. 07. 2013. ( ponedjeljak ) g. na žiro račune  Hrvatskog vaterpolskog saveza:

                                Br.računa HVS-a: 2360000-1101430414  
                                IBAN: HR4923600001101430414

                                Oib: 50366515350

Svrha :  Kotizacija za vođenje i organizaciju prvenstva Hrvatske Druge lige za seniore.
XVIII.  PRIHODI  OD  UTAKMICE    
Članak  57.
Sve prihode od utakmice ubire klub organizator.

XIX.    TROŠKOVI   I   NAKNADE  DUŽNOSNIKA
Članak  58.
Dužnosnici  (opunomoćenik i suci) imaju pravo na naknadu putnih troškova,  kao i  taxu za utakmicu ( netto ) sa plaćenim prirezima i porezima na uplatu od strane kluba domaćina. 
Ako je udaljenost i putovanje službene osobe u oba smjera veće od 300 km klub domaćin je obvezan osigurati odmor i prehranu u hotelu sa najmanje kategorije od *** ( 3 zvijezdice ). Razliku preko 300 km putnog troška podmiruje HVS.

Odmor i prehrana moraju biti osigurani i ako tako zahtjevaju saobraćajne mogućnosti zavisno o satnici odigravanja a posebno ako je utakmica na nekom od otoka.

Ako uvjeti dopuštaju i dužnosnici ne koriste hotelski smještaj te preferiraju povratak odmah poslje utakmice klub domaćin je dužan po osobi isplatiti 150,oo kn neto kao nadoknadu za obrok ( lunch paket ) ali uvijek i samo u slučaju da se radi o udaljenosti u oba smijera većoj od 300 km.
a) Putni troškovi

Za pravdanje putnih troškova dužnosnik je uz obračun obvezan priložiti putne karte autobusa ili broda. Ako se koristi osobno vozilo priznat će se cijena 10 litara eurosupera 100 na svakih 100 km te troškovi autoceste,parkinga i sl.
Putni troškovi ne podrazumjevaju taxi-usluge.

Sukladno gornjem stavku ovog članka HVS podmiruje troškove putovanja iznad sveukupno 300 km, a do koje udaljenosti trooškove podmiruju klubovi organizatori.
U slučaju da putuju do 3 osobe iz istog mjesta isti će putovati zajedničkim jednim automobilom.
b) Dnevnice 

Pravo na smještaj u hotelu imaju dužnosnici koji imaju prebivalište udaljeno preko 150 km km.  od mjesta igranja. U slučaju da se igra dvokolo onda se boravak u hotelu produžava.
Klub domaćin je obvezan uz hotelski smještaj osigurati i prehranu na bazi punog ili polu-pansiona zavisno o dužini boravka dužnosnika.
c) Dužnosnici  čija je udaljenost od 100 do 150 km od mjesta odigravanja utakmice mogu zatražiti i imaju pravo na osiguran dnevni odmor od starne domaćina – organizatora utakmice.

2. Pristojbe, porezi i prirezi

Članak  59.  
Naknade za opunomoćenike i suce u netto iznosu se obračunavaju po utakmici:

-  opunomoćenik HVS-a

350,00 kn , na žiro račun 

-  sudac 



450,00 kn , na žiro račun
Porez-prirez dužnosnika HVS-a , uplaćuje se u korist uplatnog računa iz kojeg dolazi dužnosnik.

Klubovi su dužni sami obračunavati porezne osnovice za uplatu, prema važećim normativnim aktima te ostalim zakonima republike Hrvatske vezano za platni promet, obračune i isplate.
Za ostale dužnosti sudaca za zapisničkim stolom, pokrajnih sudaca i sl. iznos naknade određuje Podružnica sudaca i opunomoćenika, a troškove snosi klub-domaćin.  

Članak  60.
Isplata putnih troškova po čl. 58. ovih Propozicija i dnevnica obavlja se na temelju obračuna .
XX.     MANDATNE  KAZNE

Članak 61.
Klub domaćin koji ne osigura sve ispravne uređaje, rekvizite i osobe potrebite za normalno odvijanje utakmice ili ako ne učini potrebite radnje koje je dužan poduzeti prema Pravilima vaterpolske igre, odgovarajućim pravilnicima i drugim aktima HVS, te ovim Propozicijama ili ako te radnje pogrešno učini kazniti će se novčanom kaznom u ovim kunskim iznosima :
	1
	za svaki neupisani liječnički pregled u registracijskoj iskaznici igrača
	1.000,00 kn

	2
	za ne osiguranje faksa za slanje izvješća
	600,00  kn

	3
	za neorganiziranje sastanka prije utakmice
	600,00  kn

	4
	za neposjedovanje ispravnog termometra za mjerenje temp. vode
	1.000,00  kn

	5
	za nepostavljanje stola rukovodstva na vrijeme zajedno sa svim pomoćnim osobljem, i ne nazočnost liječnika  
	600,00  kn

	6
	za neposjedovanje na plivalištu dovoljnog broja obveznih obrazaca, odnosno ispravnih rekvizita (semafor), zastavice na stolu, pet lopti marke " Turbo“ ili „Mikasa“, rezervnih kompleta plavih i bijelih kapica, dva kronometra promjera 10 cm., pokazivači druge osobne greške - svaka nepravilnost kažnjava se sa
	600,00  kn

	7
	ako bilo tko od pomoćnog osoblja  nije odjeven u bijelu odoru 
	200,00  kn

	8
	ako treneri na klupi nisu jednobrazno obučeni
	400,00  kn

	9
	za neispravno obilježeno igralište ili golove
	400,00  kn

	10
	za nepostojanje ili nefunkcioniranje razglasa
	400,00  kn

	11
	za neosiguranje adekvatnih svlačionica za momčadi , sudaca, te prostorije za normalan rad rukovodstva utakmice
	600,00  kn

	12
	za nesiguranje termina za trening gostujućem klubu
	800,00  kn

	13
	za svaku aktiviranu raketu, petardu, dimnu kutiju ili baklju
	1.000,00  kn

	14
	za bacanje predmeta, koji nisu prouzročili prekid utakmice
	1.500,00  kn

	15
	za neopravdano obavještavanje ili za neobavještavanje o promjeni plivališta ili vremena početka utakmice
	600,00  kn

	16
	za neizvršavanje novčanih obveza prema dužnosnicima na vrijeme
	600,00  kn

	17
	za nejednoobraznu odjevenost dužnosnika na klupi (majica ili košulja, duge hlače, ili bermude, zatvorena obuča
	400,00  kn

	18
	za neizvršavanje odredbe čl. 47. Propozicija
	1.000,00  kn

	19
	Za neizvođenje himne po članku 19. Propozicija
	2.000,00 kn

	20
	nedolazak na utakmicu
	5.000,00  kn

	21
	odustajanje od natjecanja u tijeku Prvenstva
	15.000,00  kn


Za bacanje predmeta koji su prouzročili prekid utakmice klub  organizator će se kazniti sa iznosom od najmanje 7.000,oo kn. Podnjet će se disc. prijava proziv kluba i odgovorne osobe te kazna može biti i veća zavisno o uzrocima prekida.
Članak 62.
Mandatne kazne iz prethodnog članka izriče u prvom i konačnom stupnju Voditelj skupine na temelju prijave, svog uvida u dokumentaciju ili drugog saznanja.

Ukoliko se utvrdi da su nadležne osobe iz gornjeg stavka ovog članka pogriješile kod donošenja odluke, Upravni odbor HVS-a može kao izvanrednu mjeru donijeti odluku o poništenju kazne i povratu uplaćenog iznosa.

Članak 63.
Odluka nadležnih osoba iz stavka 1, čl. 61. o kazni je izvršna.

Ukoliko kažnjeni klub ne izvrši uplatu u roku od 3 (tri) dana od donošenja odluke, primijenit će se automatska suspenzija kluba.

Mandatna kazna uplaćuje se primatelju : Hrvatski vaterpolski savez Jarunska 5 . Zagreb

Žiro račun br. : 2360000-1101430414 , svrha: mandatna kazna – Druga liga – utakmica  ( navesti koja utakmica )
Članak 64.
Ukoliko je prekršaj iz čl. 61. ovih Propozicija istodobno i disciplinski prekršaj, prema odredbama Disciplinskog pravilnika HVS, pokrenut će se, pored izricanja mandatne kazne, i redoviti disciplinski postupak.
Članak 65.
Disciplinski suci natjecanja u prvom stupnju, po odluci Disciplinskog suda HVS, su za svaku skupinu voditelji natjecanja, odnosno za  skupinu sjever  voditelj južne Srđan Dragojević, a za  skupinu jug voditelj sjeverne  Robert Jambrović.

XXI.  ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 66.
Pravo tumačenja ovih Propozicija imaju Voditelji, odnosno od njega ovlaštena osoba.

Na utakmici pravo tumačenja ovih Propozicija ima opunomoćenik HVS-a.

Članak 67.
Ove Propozicije stupaju na snagu danom donošenja.


    

                                                                                                                                   UO HVS-a

    
Predsjednik HVS-a

     
Predrag Sloboda
PZN HVS-a

Milivoj Bebić

PAGE  
12

